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Dej beeli
Almetjh guhkede gietjeste tjoejkeme. Jïh saemieh 
lin åehpie goh joekoen væjkeles tjoejkijh.

Noerhtedajvesne gusnie daelie dah njieljie laanth; Russlaante, 
Såevmie, Sveerje jïh Nöörje, desnie muvhten lehkien guvvieh 
gaavneme tjoejkijijstie mah spaenjide tjaalasovveme. Altesne, 
Finnmarhkesne, aktem tjoejkijem jïh kaanne göökte vielie 
tjoejkijh gaavneme. Nordlaantesne jis göökte guvvieh. Dïhte 
mij dejstie åehpie dam gåhtjoeh «Rødøyalma» (Rødøymannen). 
Russlaantesne jïjnjh guvvieh tjåenghkesne mah vuesiehtieh 
tjoejkijh laategh, vijrh jïh gïejh. Vååjnoe goh abpe vijremem 
leah guvviedamme. 
 
Snåasejaevrien luvliebealesne Bølesne, Noerhte-Trøndelag-
esne, desnie medtie golmeluhkie spaenjietjaalegh juvrijste jïh 
ledtijste. Seamma sijjesne aaj almetje åenehks treavkaj nelnie 
man lea klaahka gïetesne. Dotkijh vienhtieh dah guvvieh 6000 
jaepien gietjeste dorjeme. Men ij leah aelhkie nænnoestidh 
man båeries dah leah. (Sognnes 2007)
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Guvvie (tegning, kalkering): Kalle Sognnes.
«Tjoejkije Bølesne» (Skiløperen på Bøla) gierkiebaeleste. 
Spaenjietjaalege Snåasejaevrien luvliebealesne, Noerhte-Trøndelagesne. 

gierkiebaelie - steinalderperioden 
spaenjietjaalegh - helleristninger
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Dovletje treavkah
Båarasommes treavkah Russlaantesne gååvnesovveme. Dah leah medtie 
8000 jaepien. Dovne Såevmesne, Sveerjesne jïh Nöörjesne joekoen båeries 
treavkah, mah leah gellie stoeretjuetieh jaepieh. Dïhte mij Nöörjen båara-
sommes, medtie 5200 jaepien jïh Drevjeste, Nordlaanteste. Jienebh jïh 
seamma båeries treavkah leah Sveerjesne jïh Såevmesne gaavneme. 
Jeenjemes treavkah pluevijste. 

Treavkah mejtie dotkijh toelhkestamme goh saemien treavkah dovne Åarjel-
Skandinavijesne gaavneme. Dah seammaleejnes treavkah, Ernst Manker’en 
C-type, mah lin noerhtelisnie aaj. Jïh seamma åarjelsaemien treavkamaalle 
orreme eevre dan 1900-låhkoen raajan. 

Kaarhte: Inger Zachrisson. 
Vuesehte gogkoe båeries treavkah 
gaavneme Åarjel-Skandinavijesne. 
Jaepien 100 raejeste 1300 raajan Kr.-n 
mænngan. (Zachrisson 1997: 216)

Guvvie: NTNU Vitenskapsmuseet.
Treavkannjuenie maam saemien 
maalline tjaalehtjadteme. Tråantesne, 
Åarjel-Trøndelagesne gaavneme. 
Medtie jaepien 1250 Kr.-n mænngan. 
(Zachrisson 1997: 216) 

Jaepien 2014 aktem treavkam 
Ärnäseste, Älvdaelesne maam C14-
vuekien mietie nænnoestamme 
gaskoeh jaepieh 93 - 338 Kr.-n 
åvtelen. (Wehlin 2014)
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Tjaaleme gaaltijh
Saemieh eah leah åvtesne maam gænnah jïjtsh bïjre tjaaleme gærjine. 
Mohte gievride gujht guvvieh dorjeme mah vuesiehtieh guktie lin jielieminie 
jïh guktie dej jaahkoe veartenen bïjre. Dej baaletji saemieh jïjtsh jupmielidie 
sjïeledin jïh dej gaskemsh nåejtieh mah gievriem nuhtjin. Gievrien viehkine 
åadtjoejin daejredh guktie vijreme jïh bivteme, gööleme jïh båatsoe, nåaken 
jïh buerien bïjre. 

Gievrien lin aaj tjaalegh jïh muvhtene gievresne vååjnoeh dovne treavkah 
jïh vïnhtse mejtie leah toelhkestamme goh nåejtien viehkieh dan mubpien 
aajmose vuelkedh. Dan bïjre tjåådtje gærjesne Historia Norvegiae jaepien 
1190 Kr.-n mænngan. 

Dïhte gie voestes aejkien saemiej bïjre tjeeli lij Tacitus jaepien 98 Kr. 
mænngan. Jïh jienebh tjaaleme gaaltijh 500-låhkoen raejeste aaj mah 
soptsestieh saemiej bïjre, mejtie dellie gåhtjoejin «fenni», «finnoi», «finnas» 
jïh «skridfinner», dah almetjh mah tjoejkin. 

Gallesh mah saemiej jïh dej tjoejkemen bïjre tjaaleme. Norrööne saga-
litteratuvresne maehtebe aaj lohkedh dan bïjre. Olaus Magnus jïjnjem jïh 
eensilaakan tjaaleme altese gærjine Historia de Gentibus Septentrionalibus 
(Historia om de nordiska folken)  jaepien 1555. 

Guvvie: Saemieh mah vijremisnie tjuejkieh. Olaus Magnus, jaepien 1555.
Gaaltije: http://www.ub.uit.no/northernlights/eng/omagnus05.htm
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Guvvie: Tjoejkije saemieh, mejtie Joachim Frich (r. 1810 - s. 1858)  
lea guvviedamme Johannes Flintoe’n guvveste. 
Dam guvviem gååhtjeme «Nomade Finner» Trondhjems Stift:este. 
Gaaltije/ aajhtere: Norsk Folkemuseum. 

Dej dovletje tjaaleme gaaltiji mietie saemieh lin åehpie goh joekoen 
væjkeles tjoejkijh. Vååjnoe goh saemieh mah dah voestes tjoejkijh, jïh 
jeatjebh lin saemijste lïereme.



Guvvie: Bietsieh
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Treavkah/ letnieh
Saemieh dej jïjtsh treavkah/ letnieh* moerijste darjoejin, såekeste jallh 
gejhkie bietseste, naan aejkien aaj goeseste jallh suvhpeste. Moerijste 
veeltin, mah gejhkie laantesne sjïdteme, dejstie nænnoes treavkajollehke. 
Sjïdtije asken dam ïebnem vaeltedh juktie treavkah gelkieh nuekies sojjehtje 
sjïdtedh. 

Treavka-ïebnem vïerin, gajhkesjin jïh rahkestin. Gellien aejkien treavkaj 
raedtieh gïesehtin jïh tjaalegh tjeelin juktie edtjin tjååbpehke vååjnedh. 
Goh treavkide dorjeme dellie dejtie badtjadin jïh nåårvin. Minngemes 
raejkiem naaperdin jïh tjoehpin raejkien bïjre gogkoe beassam/ joksem 
tsaekedh.

Treavkah darjoejin ovmessie dajvide jïh daelhkide, muvhtene guhkies 
treavkah jïh muvhtene gabreles treavkah mah åeniehkåbpoeh. Byjjemoere 
lij joekoen hijven treavka-ïebne. Byjjemoere dïeves derveste, dan åvteste 
treavkah byjjeste nynnehke jïh juhtele. Nænnoes treavkah daerpies gïjrege 
tjarven jïh gåessie garre daelhkie. Muvhtene aaj tjoerin bïevli mietie



7   Tjoejkedh

fealadidh. Gabreles treavkah daerpies daelvege gåessie jïjnje lopme. Utnin 
aaj aktem såekietreavkam jïh aktem byjjetreavkam tjåenghkesne. Byjjem 
iktegisth garrah juelkesne jïh såekehkem åelkies juelkesne.  

Åvtesne aaj provhkin dovne guhkiestreavkam jïh åenehkstreavkam 
tjåenghkesne. Guhkies garrahtreavka mij byjjeste, dam gåhtjoejin goevtine, 
jïh åenehks åelkiestreavkam, mij aaj byjjeste, gåhtjoejin bietsiehkinie. 
Åenehks åelkiestreavkan nualan aaj gaamesh gåaroejin juktie treavka ij 
edtjh njahpehtidh jïh ij gænnah klomhpehtidh jallh jïengedidh. Dagkeres 
treavka såekeste juktie giehpebe jïh dam smååhkehkinie jallh skoehtehkinie 
gåhtjoejin. Goh tjoejkin daagkeri treavkajgujmie, dellie åelkies juelkien 
åenehkstreavkine tjïektjestallin jïh garrah juelkien guhkiestreavkine lopme-
gïeregisnie juhtin.  

Treavkaj mej leah gaamesh nuelesne lin hijven vijremisnie juktie meehtin dej 
gujmie sjeavodslaakan njaakedh, seamma aaj goh snöölhkem tjoejkehtehtin. 

Guvvie: Båatsoesaemieh mah åådtjedeminie Rørosen dajvesne.
Treavkah/ letnieh* åvtene.
Gaaltije: Iv. Olsen, Rørosmuseet.
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aajnegåålese - langski av bjørk 
bietsehke - høyreski av furu (byjje) 
byjjetreavka - ski av tenal 
gabreles treavkah - brede ski som ikke synker ned i løs snø
gavhtoetreavka - ski som går opp ved begge ender, uten spenn
goevte - ski av tenal til venstre fot (er lengre)  
guenhtehke - høyreski 
laabje, laabjetreavka - kort og bred ski med skinntrekk av bellinger 
laabjeletnie* - bred ski 
letnie, letnieh* - ski (entall og flertall -h)
najveres, pred. najvere - som har opphøyd spiss, svært høy spiss 
preanghkoeh treavkah, preanghkoeh goevte - ski som går opp ved begge ender
skoehtehke - ski med reinbellinger under (eller på kanten)
skæjroe, skæjra, skijre - (vanlig) ski
smååhkehtasse, smååhkehke - ånder (høyre kortski) betrukket med leggskinn av rein, 
        elg eller sel, brukt når det var nysnø og kaldt  
snjalle- , snjolletreavka - ski uten spenn 
sojjehtje - bøyelig, myk (f. eks. om ski)
spatnjehkh - båtformete vannski (brukt i gamle dager)
strïehpe*, streahpe* = skoehtehke - ski med reinbellinger under
såekietreavka, såekehke - bjørkeski
treavka, treavkah - ski (entall og flertall -h)
treavkese, treavka-ïebne, treavkajollehke* - skiemne

Åarjelsaemien baakoe «treavka» lea löönemebaakoe daaroen baakoste 
«truge» (Bergsland 1942). Åarjelsmaaregisnie aaj lahtestamme «letnie». 
Noerhtesaemien baakoe lea «sabet» jïh julevsaemien «sabek». 

Åarjelsaemiengïelesne gellie lahtesh ovmessie treavkide:



Badtjah
Treavkide badtjadin dervine juktie dåaresth dållem baahkedamme. Badtjam 
darjoejin derveste jïh båerveste, maam dervieplaanteginie gåhtjoejin. 
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badtja, bådtja - skismurning (også sko- og skinnsmurning; salve)
badtjadidh, bådtjadidh - smøre ski (også sko, skinn); salve)
darvesjidh - tjærebre; tilkline med tjære 
dervie - tjære 
dervieplaantege* - tjæreblanding (tjære og talg til skismøring) 
lïepsebuejtie - netjefett, isterhinne
vaalledh IV - smøre (ski), tjærebre (ski, båt) 
vaellie - salve; skismøring kokt av kvae og reinfett

Vaellie maam goesengaesseste doeltehtin jïh bovtsen båervine pleentin, 
joekoen hijven treavkabadtja. Jïh lïepsebuejtine aaj badtjadin juktie treavkah 
edtjin geehpeslaakan juhtedh. 

Guvvie: Goesengaessie

bearka - isteg på ski (partiet under skien der den er tykkest under foten) 
bearkaraejkie - hull under isteget for tverremmen (aanjardahke) 
joksegh, joksh - skibinding (hele bindingen)
læstoe, læsta* - skarerand på ski
olle, olleme, ollestahke - rand under ski 
ollijes, ollijs, pred. ollije - som har bred rand (om ski)
sniehtsie, sniehtsbielkie - baksnitt på ski; spord på fisk
soeme - høvlet dobbeltrand under ski; redskap til å dra streker langs kanten av ski, komse, mv.
såjjoe, sajja - skibrett, bøy på ski 
treavkannjuenie - skitupp
treavkan raedtieh, abpere* - kantene av skien, skikant

Jïh ovmessie lahtesh treavkaj biehkide:
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Joksegh
Åarjelsaemien jokseginie lin njueniebyössegh mej tjïrrh juelkieh tseekin jïh 
juelkiennååresh båetskiej bïjre mah lin tjimkeslïgke gårreldahkesne. Nimhtie 
lin treavkah reaktoe juelkine dabran goh lin tjoejkeminie. 

Joksegh darjoejin jassijes hovreste jïh skåerreste. Dovletji aejkiej aaj 
byössegistie jïh aanjasoeneste. 

aanja, aanjasoene, aanjardahke - hver av de to små remmer som forbinder skibindingens  
        tåstropp med bakbindingen; sene på framsiden av reinens bein
båvvaldahke, båvveldh, bavvaldahke, dåara - tverrem i skibinding, hver av de to små 
        dobbeltremmer som forbinder tåstroppen med bakremmen; dobbeltremmen som går  
        igjennom skien og forbinder de to andre remmene med hverandre
beassa*, jokse - tåstropp på skibinding
beassaraejkie, byösshraejkie - hull for tåstropp gjennom skien
njueniebyössege, -byössh, byössege, byössh, byösse,  - vidjeband; tåstropp 
juelkiennåårese, nåårese, jovvehth, jovvehtahke - bakremmen av skibinding
joksegh, joksh - skibinding (hele bindingen) 
joksedidh, jokseridh* - spenne på (ski) 
joksedistedh, joksedestedh* I - spenne på (ski) fort
treavkah/ treavkide joksedidh - ta på seg ski/ skiene
treavkide noeledh - ta av seg skiene	
treavkah/ treavkide tsaekedh - ta på seg (ski, mm.; putte, stikke inn mm.)

Noerhtesaemien dajvesne ajve njueniebyössegh mah daelie åehpie. Nimhtie 
dej noerhtesaemiej novhtehki dan guhkies njuenieh. 

Guvvieh: Joksegh.

Åasetjh Iv. Olsen’en guvvijste vaalteme.
Gaaltije: Iv. Olsen, Rørosmuseet. 

Åarjelsaemien dajvesne naemhtie lahtestamme dej ovmessie joksegi 
biehkieh:
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Klaahka
Åvtesne provhkin ajve aktem klaahkam. Klaahkam darjoejin såekeste. 
Klaahkan bijjiegietjesne goh ohtje gåajvoe, vuj saejhtie man bïjre 
buvmie tjåerveste. Dej beeli nyjsenæjjaj lij gåajvoeklaahka jïh gaarmanæjjaj 
jis saejhtieklaahka. Jienebh klaahkah lin prierie-, skaavvoe- jallh barraklaahka. 

Bovtsi luvnie hijven gåajvoeklaahkine lopmem gåajvodh burhviem jaksedh, 
vaaksjodh guktie gåatome. Jïh hijven aaj gåajvojne tjaetsiem jovkedh gïjrege.

Goh klaahkine åelkien nelnie tjoejkin dellie jeehtin «klaahkaåelkien 
tjoejkedh». Nimhtie såamesh tjoejkin goh lij geehpes daelhkie. Spaajhte 
vöölkin nimhtie aaj. 

Klaahkan vueliegietjesne skaavvoe guktie stejkiedåbpoe klaahkestidh. 
Dejnie aaj provhkin stuvredh gåessie sveehkestin jïh heerredh juktie gïerestin. 

Naan aejkien provhkin klaahkam gusnie skaavvoen bïjre vïere, klaahkanvïere 
tjåerveste, juktie ij edtjh klaahka lopmen tjïrrh daapedh.

Guvvie: Gåajvoeklaahka.
Noerhte-Trøndelageste.
Gaaltije/ aajhtere: Norsk Folkemuseum. 

Fjällmuseumisnie Bïenjedaelesne 
daagkeres barraklaahka vïerine. 

Illustrasjovneguvvie:
Klaahkanvïere.
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barra, barraklaahka - slire til piggen i øvre enden av skistav, piggstav med hornslire
buvmie* - hornslire, hylster til å ha over saejhtie (spydet) i øvre enden av skistaven 
daapedh* IV - synke ned (i dyp snø, eller i myr)
gåajvoe, gåajva - skuffel øverst på skistav; snøskuffel; trespade
gåajvoeklaahka, gåajvaklaahka - skistav med skuffel 
heerredh VI - bremse (med staven, på ski eller i pulk); ri på skistaven 
klaahka - stav, skistav
klaahkan-nahtegen veeledidh - lene seg på skistaven
klaahkaåelkien tjoejkedh* - gå på ski med staven på skulderen 
klaahkestidh, klååhkestidh, klååhkestalledh IV, klaahkesjidh* - bruke skistaven 
prierie, priedie* - skuffe i enden av skistav*; bog-, skulderblad, bred del av reinhorn
prierieklaahka, priedieklaahka* - skistav med skuffe i øvre enden (av reinhorn)
saejhtieklaahka - spydstav, skistav med pigg i den øvre enden (til bruk mot ulven) 
saejhtieklaahkan bærra - holk (av messing el. reinhorn), der spydet går inn i staven 
skaavvoe, skaavva - pigg på skistav 
skaavvoeklaahka, skaavvaklaahka - skistav med pigg
skerriehtidh - skurre (med skistaven mot skaren)
slïeveh, slïevege; slïevedh, slïevedahke - rein- eller elghornhylster om spydenden
sveehkestidh - ta av, vike til side som snarest
vïere, klaahkanvïere - ring, trinse; skistavtrinse 

Guvvie: Tjoejkehtæjja gåajvoeklaahkine.

Åasetjem Iv. Olsen’en guvveste vaalteme. 
Gaaltije: Iv. Olsen, Rørosmuseet. 

Såemies dajvine göökte klaahkah utnin goh daan beajjetje tjoejkeme-
klaahkah. Åvtesne såamesh aaj klaahkan bielelen tjoejkin. 
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Guvvie: Tjoejkije aktene klaahkine Trøndelagen 
båeries kaarhtesne medtie jaepien 1750. 
Gaaltije: Kartverket. 
http://www.kartverket.no/Kart/Historiske-kart/
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Tjoejkedh
Gaajhkh saemien gïelh jïh smaaregh dam seamma verbem utnieh 
«tjoejkedh». Gïeledotkijh vienhtieh dïhte baakoe gaskoeh 6000 – 8000 
jaepieh.

Saemiengïelesne aaj gellie verbh mejtie seerkeme dehtie maadthverbeste 
«tjoejkedh»:

Tjoejkedh

Tjoejkijidh

Tjoejkestidh

Tjoejkedidh

Tjoejkehtidh

Tjoejkelidh

Tjoejkehtalledh

Tjoejkehtehtedh

tjoejkedh IV - gå på ski 
tjoejkedidh - holde på å gå på ski
tjoejkehtæjja - en som renner på ski etter rein 
tjoejkehtalledh IV - holde på å gå på ski etter 
tjoejkehtehtedh I - renne opp; snöölhkem tjoejkehtehtedh - renne opp ulven
tjoejkehtidh - gå på ski etter; få til å gå på ski; bovtsem tjoejkehtidh - gå på ski etter rein
tjoejkelidh - sette av gårde på ski 
tjoejkestidh - skynde seg å renne; ta en liten skitur 
tjoejkije, letnienjuelkie - skiløper
tjoejkijidh - legge i vei på ski

Dïhte gie tjuajka lea:   tjoejkije  jallh  letnienjuelkie

Dïhte gie bovtsem tjoejkehte lea:   tjoejkehtæjja 
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Tjoejkedh lij saemiej vuekie fealadidh jïh daerpies goh daelvege vijrin, bivtin 
jïh göölin, goh galkin bovtsem tjoejkehtidh jallh snöölhkem tjoejkehtehtedh. 

Guvvie: Tjoejkehtæjjah krievvine Rørosen sjeltien lïhke.
Vuartasjæjjah aaj vååjnoeh duekesne. 
Gaaltije: Iv. Olsen, Rørosmuseet.

boedtsedh, boedtjedh* IV - renne fort på ski; m. fl. betydninger
govkedidh - renne på ski 
klaahkaåelkien tjoejkedh* - gå på ski med staven på skulderen
klaahkan bielelen (bielehth)/ bielelen klaahkam tjoejkedh* - gå på ski uten stav 
njebpiehtidh - slite seg fram på dårlig føre 
njåalvodh II, njöölvedh VI - løpe fort i vei på ski, ta en rask skitur
njåalvoestidh, njöölvestidh - ta en rask skitur 
slahkode, slæhkede - på skrå oppover eller nedover en bakke
slihkedh, slihkestidh - gå bakken på skrå på ski eller til fots
snjulliehtidh - renne på ski uten spenn 
vïlken: guektien vïlken - gå, gå på ski skritt for skritt (i dårlig føre)
vïtnjedidh - gå på skrå (i sikksakk) opp en bakke 
vïtnjerdahkem tjoejkedh - gå på ski på skrå opp en bakke 



Gaahtjedh
Noere almetjh leah guhkiem lustestalleme gaahtjeme. Åvtesne vihkele 
maana- jïh noerebaeleste joe veaksehke jïh gyvjehke sjïdtedh vijremasse 
båatsose. Lusten dïehre sïjhtin vuartasjidh guhte dïhte væjkalommes, 
spaajhtemes jïh saavrehkommes tjoejkije. Nimhtie saemieh dovletji aejkijste 
sinsitnine gaahtjeme. Mænngan dovne laedtiejgujmie gaahtjin goh nöörin 
meatan. 

Soptsese
Daate saetnies soptsese akten saemien kaarren bïjre mij vöölki edtji stoere 
daaroen tjoejkemegaahtjemisnie meatan: 

Dïhte gaahtjeme lij Vasaloppet, Sveerjesne jïh dan kaarren nomme Torkel Persson akten jaepien 
1900-låhkoen aalkovisnie (Olle Andersson, Samefolket, Birkely 1994).  

Ikth lij akten åarjelsaemien kaarre gie vöölki tjoejkeme-
gaahtjemasse. Bööti dahkoe gusnie dïhte gaahtjeme dellie 
åadtjoeji daejredh magkerh maaksoeh dejtie spaajhtemes 
tjoejkijidie. Jaa, dle tjoejkiji dle laathraejkiem dej jeatjebi 
gaahtjiji gujmie. Aalkoevistie dan spaajhte tjoejki guktie 
barre åajsoeji, mænngan såajmani, juktie edtji dejstie jeatja-
bijstie jaksehtalledh. Jïh dle eelki ryöknedh, - akte, göökte, 
golme, njieljie, vïjhte, govhte, tjïjhtje, ... 
- Govhte …, tjïjhtje ... ? Eelki ussjedidh, gallesh bist sov 
åvtelisnie? - Ae, tjoerem gujht ryöknedh akten vielie aejkien. 
Dellie skådta vihth dejtie tjoejkijidie verkiemdidh. Dejtie 
geatskani jïh evtiedi aktesi aktesi jïh dle vihth ryökni. 
Goh deejri tjïjhtjesh lin sov åvtelisnie, dellie dan tjïjhtjeden 
tjoejkijen mïnngesne dåeriedi eevre gåessie don gaahtjemen 
orrijæmman. 

Nimhtie dle sjïdti, dïhte saemie åadtjoeji maaksoem maam 
sïjhti jïh gåatide vöölki orre röövrine. 
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Jïjnjh saemieh mah lin stuerebe daaroen tjoejkemegaahtjemi mïnngesne 
1800-låhkoen minngiegietjeste jïh 1900-låhkoen aalkovistie. Saemieh aaj 
hijven viehkine goh tjoejken dåeriedin dah voestes stoere polarekspedis-
jovnh 1800-låhkoen minngiegietjien. 

Göökte saemieh Finnmarhkeste, Ole N. Ravna jïh Samuel J. Balto, Fritjof 
Nansen’em dåeriedigan goh beagkoes ekspedisjovnem öörni Kruanalaantese 
(Kalaallit Nunaat) jaepien 1888. Nansen daarpesji vïssjeles tjoejkijh meatan. 

Vïjhte jaepieh dan åvtelen göökte saemieh Sveerjen raedteste gïeh Adolf 
Erik Nordenskiöld’ en ekspedisjovnen mïnngesne jaepien 1883. Dah guaktah 
Pavva-Lásse Tuorda jïh Anders Rassa. 

Fritjof Nansen tjeeli saemieh mah dah voestes tjoejkijh goh Nöörjen tjoejke-
mehistovrijen bïjre saarnoeji altese gærjesne «Paa ski over Grønland». 
(Birkely 1994)

Gaahtjedh 

Gåabpa monneste saavrehkåbpoe?

Gåabpa monneste spaajhtebe?

Gåabpa monneste væjkalåbpoe?

Guhte mijjeste saavrehkommes?

Guhte mijjeste spaajhtemes?

Guhte mijjeste væjkalommes?

gaahtjedh IV - kappes; skynde seg
gaahtjeme - konkurranse 
jaksehtalledh IV - bli innhentet, nådd igjen 
såajmanidh - sakne på farten, gå, bevege seg langsommere 
verkiemdidh* - være snarere enn 
övtiedidh, evtiedidh, evtiemdidh* - bringe/drive lenger fram; komme foran*
ååjsehtalledh IV - måtte gi seg, gi opp; bli overvunnet 

MMF



Daan baelien
Daan biejjien almetjh jïjnjem tjuejkieh barre lusten gaavhtan. 
Jïjnjesh mah dellie vaeriem tjuejkieh jallh sjïere laategem. 
Miehtjies vaerine tsïeglesjamme laategh gogkoe hijven 
mïnnedh tjoejkedh. 

Såamasidie tjoejkeme lea stoere ïedtje. Muvhth jïjnjem 
saevrieh jïh gaehtjieh sjïere laategi jallh rihriej mietie mah 
maskijnigujmie dorjesovveme. Tjoevkesh aaj dej bealese 
tseegkesovveme guktie hijven galka vuejnedh jemhkielisnie 
juktie laathraejkien tjuajka iehkeden. 

Daan aejkien tjoejkeme lea stoere saavrese. Jïjnjh unnebh jïh 
stuerebh gaahtjemh abpe daelviem. Jïh veartenen noerhte-
dajvine fïerhten jaepien stoere tjoejkemegaahtjemh rïjhki 
gaskem goh VM:e jïh OL:e. Jïh dïhte guhte vitnie gullievæhtam 
åådtje, stoere maaksoem jïh earoem.

18   Tjoejkedh

Guvvie: NM:e Rørosesne tsïengelen 2015. Nyjsenæjjaj tjoejkeme-
gaahtjemisnie, 10 km. 
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Råantjoej mïnngesne dalkedh lea båeries saemien fealadimmie- jïh luste-
stallemevuekie.

Guvvie: Råantjoen mïnngesne dalkeminie.

Åvtesne saemieh jïjnjh aejkien gaahtjin sinsitnine jïh lustestallin.
 
Noerhte-Saepmesne daan aejkien stuerebh dalkemegaahtjemh öörnieh 
fïerhten daelvien. 

dalkedh IV - snørekjøre på ski med rein
dalkemegaahtjeme - konkurranse i snørekjøring med rein
laatege - skiløype 
rihrie - preparert skiløype (opprinnelig; vinterflyttevei, spor etter pulker)
saavredh IV - trene
saavrese - idrett 
tjoejkemegaahtjeme - skikonkurranse 
tsïeglesjamme laategh - oppmerkede skiløyper
öörnedh IV - arrangere; ordne
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Klaahkah

Tjoejkemegaamegh

Treavkah/ letnieh*

Treavkah klaahkah
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Ovmessie tjoejkemevuekieh daan biejjien, goh treavkajgujmie njålhtjodh 
jallh praaredeavah gïerestalledh. Jïh ovmessie treavkah dej sjïere vuekide. 
Gååvnese aaj akte treavka goh fealloe man nelnie gåabpaginie juelkine 
tjåadtjoen gåessie gïerestalla, dam gåhtjoeh lopmefeallojne. 

Daan biejjien darjoeh treavkah klaashfijberijstie stoere fabrigkine. Daan 
beajjetje treavkah sagke åeniehkåbpoeh, giedtsebh jïh giehpebh goh 
dovletje. Dejtie leah dorjeme guktie varki galka beelledh tjoejkedh daaletje 
laategi mietie. Eah leah dagkerh treavkah nuhtege vaeresne jallh skåajjesne 
jis dejgujmie tjïrrh vualka lopmen sïjse.

Jïh daan biejjien utnebe göökte tjoejkemeklaahkah. Bijjiegietjesne nïrre 
maam steerie. Dan lea låtjkoe man tjïrrh gïetem voestegh tsaaka. 
Klaahkan vueliegietjesne ohtje skaavvoe jïh vïere dan bijjielisnie juktie 
klaahkah edtjieh lopmegïeregisnie gabrodh gåessie klååhkestalla. Jïh 
treavkide joksede tjoejkemegaamegi njuenide. Nimhtie hijven juelkine 
dabran.

bearka - isteg på ski (partiet under skien der den er tykkest under foten) 
daapedh IV - synke ned (i dyp snø, eller i myr)
gabrodh II - holde seg oppe (f. eks. på snøen); flyte opp; stige
gïerestidh; gïerestalledh IV - renne utfor på ski (også kjelke) én gang; flere ganger
joksedidh, jokseridh* - spenne på (ski) 
joksegh, joksh - skibinding
klaahka, tjoejkemeklaahka - stav, skistav
klaahkan bijjiegietjie/ vueliegietjie - øvre/ nedre enden av skistaven
klaahkannïrre - skistavhåndtak 
klaahkannïrren låtjkoe/ latjka - stropp (løkke) på skistavhåndtak
klaahkanvïere, vïere - skistavtrinse; trinse, ring
lopmefealloe - snøbrett, snowboard
lopmegïerege, -gïereh - snøoverflate 
læstoe, læsta* - skarerand på ski
njålhtjodh, njalhtjodh II - hoppe (flere ganger) 
olle, olleme, ollestahke - rand under ski 
praarenjoeje - bratt skråning, unnabakke
sniehtsie, sniehtsbielkie - baksnitt på ski; spord på fisk
såjjoe, sajja - skibrett, bøy på ski 
tjoejkemevuekieh - skidisipliner
treavka, letnie* - ski 
treavkah/ treavkide joksedidh - ta på seg ski/ skiene
treavkah/ treavkide tsaekedh I - ta på seg (ski, mm.; putte, stikke inn mm.)
treavkan raedtieh, abpere* - kantene av skien, skikant
treavkannjuenie - skitupp  
treavkide noeledh - ta av seg skiene
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Treavkah badtjadidh

Daan biejjien jïjnjh ovmessie treavkabadtjah gååvnesieh juktie edtjieh 
treavkah geehpeslaakan juhtedh ovmessie daelhkine. 

Gåessie treavkah badtjadidh tjuara vïhtesjidh magkeres daelhkie. Jïh 
ovmessie badtjah jis lea tjåetskeme jallh lïemkede, jis gejhkie jallh lovve 
lopme jallh jïengedasse. 

Jis njahpedihkie dellie daarpesje treavkide badtjadidh juktie tsåeptsele 
sjidtieh jïh eah edtjh njahpehtidh. Dellie tsåeptsiebadtjine. Jis treavkah 
njåamkoeh jallh eah dan varki juhtieh jallh jis klomhpedh, dellie juhteles-
badtjine.

Man tjåetskeme? 
Magkeres daelhkie lea? 

Ovmessie badtjah 
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Treavkah badtjadidh

Daelhkiem vuartasjidh

Sjïehteles badtjam ohtsedidh

Dejnie badtjadidh

Treavkah joksedidh 

Dellie tjoejkijidh 

Boelhkem tjoejkedidh

Hijven badth jåhta 

Luste lea tjoejkestidh

Juhteles treavkajgujmie

Joksedeminie

Mænngan joksedidh, gïeth tsaekedh klaahkannïrri låtjkoej tjïrrh jïh dle 
laathraejkiem tjoejkijidh.

Badtjedeminie 

Voestegh treavkah badtjadidh juktie edtjieh hijven juhtedh jïh eah edtjh 
njahpedidh.

MMF
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badtja, bådtja - skismurning (også sko- og skinnsmurning; salve)
badtjadidh, bådtjadidh - smøre ski (også sko, skinn); salve
badtjaldahkesne, bådtjaldahkesne - (er) smurt 
daelhkie - føre; vær (nordl.)
geehpes, pred. gyöhpehke - lett 
geehpes daelhkie - lett føre 
govtegidh - miste spenn (om ski); treavkah leah govtegamme - skiene har mistet spennet 
jïengedidh - ise om ski; danne seg is på beite
juhtedh I - gli; bevege seg; flytte, nomadisere 
juhteles, pred. juhtele - som glir godt; som går, løper lett 
juhtelesbadtja - glider
klomhpehthidh - klabbe (om snø) 
laatege - skispor
laathraejkiem - langs eller etter skisporet
lojvehke - som har passende fjæring (om ski, kjelke)
löövles/ leevles, pred. lyövlehke - tung, tungt
löövles/ leevles daelhkie - tungt føre 
njahpedihks - bakglatt (om ski)
njahpehtidh, snjahpehtidh - være for glatte, glippe (om ski)
njieredh I - klistre, klebe til; smøre, gjøre klebrig 
njieremebadtja - klister  	
njåamkodh II - kline, klistre seg til; klabbe om ski 
spæntjoeh, pred. spæntjoe - som går til siden (om ski) 
tjïhke, treavkan tjïhke - snøklump som danner seg under ski 
tjïhkere - snøklump som danner seg under hælen når man går på ski
tsåeptseles, pred. tsåeptsele/  tjåeptjels, pred. tjåeptjele - godt feste 
tsåeptsie - fotfeste 
tjåaptsodh II - holde seg på plass (ikke glippe eller falle av) 
vaalledh IV - smøre (ski); tjærebre (ski, båt) 
vaellie - skismurning; salve 
våådtjeldahke; treavka lea våådtjeldahkesne - isbelegg; skien er iset
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Bæjjese dam deavam slihkeste

Gïereste
Gahtja
Tjuedtjele

Våålese dam njoejem gïereste

Gåessie praaredeavam rïekte bæjjese tjuajka dellie tjuara treavkajgujmie ånnetji 
dåaresth sælloehtidh. 

Jis kråavvode gïereste dellie varkebe jåhta. Jis man varki jåhta tjuara treavkajgujmie 
heerredh, daaroen «ploge». 

Gåessie praare njoejem gïereste tjuara geehtedidh olles gahtjh. Jis gahtja dellie 
dallegh vihth tjuedtjielidh.

Tjoejkestidh
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Gåessie rïekte åvtese tjuajka laategen mietie, jiehtieh daaroengïelesne «klassisk». 
Jeatjah vuekie lea juelkiejgujmie vïtnjedh tjïektjestalledh. Nimhtie sagke varkebe 
tjuajka, jïh dïsse jiehtieh «skøyting». Destie maahta löönemebaakoem jallh verbem 
darjodh «skeejtedh». Gåessie nimhtie tjoejkedh dellie gamte nænnoes rihrieh 
daerpies mejtie skovterinie jallh jeatjah stuerebe maskijnine dorjeme. 

deava; deavabaahkoe; baahkoe - bakke, haug; bakken; bakkeside; fjellside
gahtjedh IV - falle, ramle 
gïerestidh; gïerestalledh IV - renne utfor på ski (også kjelke) én gang; flere ganger
klaahkestidh; klaahkestalledh IV - bruke skistaven; «stake» med skistavene (flere ganger)
njoeje; praarenjoeje - unnabakke (sett fra toppen); bratt skråning, unnabakke
praaredeava, praarehke - brattbakke, bratt bakke
rihrie - preparert skiløype (opprinnelig betydning; vinterflyttevei, spor etter pulker)
skeejtedh VI - «skøyte» med skiene (låneord fra engelsk, norsk/ svensk)
slihkedh, slihkestidh - gå bakken på skrå på ski eller til fots
tjïektjestidh; tjïektjestalledh IV - sparke én gang; «skøyte» med skiene (sparke flere ganger)
tjuedtjielidh - stå opp, reise seg, stige opp
vïtnjedidh - gå på skrå (i sikksakk) opp en bakke 
vïtnjerdahkem tjoejkedh - gå på ski på skrå opp en bakke

Tjuajka
Klaahkeste, klååhkestalla
Tjïektjeste, tjïektjestalla
Varki vualka tjoejken
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Lopmh jïh daelhkieh
Gaajhkh dejstie saemien gïelijste dïhte baakoe «lopme» ajve åarjelsaemien-
gïelesne gååvnese, seamma goh såevmien jiehtieh «lumi». Gïeledotkijh 
vienhtieh dïhte baakoe medtie 6500 jaepien båeries (Magga & Mattsson 
Magga 2013). Jeatjah lahtese aaj åarjelsaemien «moehtege», «moehth», 
seamma goh julevsaemien- jïh noerhtesaemien «muohta». 

Saemiengïelesne jïjnjh baakoeh ovmessie lopmide:

lopme

fleavmoe

fåskoes

slohte

sleptjie

sïeblesaevlie

saenjehtje

saevrie

tjaste

skaevie

skaerrie

tjarve

heblie

tjuekie

moehtege

Jienebh baakoeh gååvnesieh åarjelsaemien baakoegærjine.

gebrie

såevlie

skåerie
tsievie

mavhle

sihkie

voere

spieltie

traapke

slaptjedh
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Asken bïjre:

Gåessie ohtje gievlie asken bïjre dellie elmie sjædta. 

Jis vuelnie rïhpes gievlie, dellie jïjnje lopme båata. 

(Kristoffer Sjulssons minnen, 1800-låhkoste)

Tjuatseldh

Tjuatsije

Tjuatsa

Stoere tjelmien tjuatsa

Guhkiem tjuatsa

Jïjnjem tjuatsa

Lïgkede 
MMF
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Daelhkieh

Jåhtedh-daelhkie

dealhveres daelhkie

spæjngedh-daelhkie

sïeblehth-daelhkie

klomhpehth-daelhkie

sihkies-daelhkie

Ovmessie daelhkieh

Lopmedahke
bosseldahke
habpehtahke 
feelpehtahke
jåhtadahke
slaptjedahke
klomhpehtahke
mavhledahke
njamhkedahke
spæjngadahke
tråapkadahke
voeredahke 

Daajroeh maahtoeh lopmen bïjre vihkele orreme joe dovletjistie. Dan 
åvteste saemiej dan jïjnjh baakoeh guktie lopmem, daelhkiem jïh gåatomem 
bïhkedidh. Nimhtie lij aelhkebe guarkadidh. Aktene baakojne meehtin 
tjïelkestidh guktie lopme gåessie bïjvelde jïh tjåetskede, gåessie tjuatseme 
jïh gåaltoelamme. Guktie lopme gåessie leamoen lovveme jïh mænngan 
gelmielamme jallh bïegkeste gajhkeme. Aelhkieslaakan sinsætnan saarnoe-
jin man lyövlehke jïh gïengele, man tjovtehke jïh guktie lopme guadta. 
Man garre lopmegïerege, gaskegiertieh jïh betnie. Lopme abpe daelviem 
værhtoeminie, tjaktjedaelvien raejeste gïjredaelvien raajan. Nimhtie saemien 
jïjnjh lahtesh ovmessie lopmide jïh daelhkide. 
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Mïnnedh tjoejkedh

Gïjreaereden

Tjarven

Geehpes daelhkie

Spaajhte jåhta

Bååstede

Dellie tjarve slohteme

Dan öövre löövles daelhkie lea

Jöödtedh man soejmi jåhta dellie dle 
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Gïjrege tjarve 

Aeredstjarve

Biejjie jæjhta

Aeriedistie juhtele jïh gyöhpehke

Biejjie guaka

Lavneste

Aalka slaptjedh, slohtijahtjedh

Biejjie doekoe

Slaptjedahke

Dan sleptjie jïh lyövlehke dle

Goekedahke tjarke lea

Ij tjarve vielie guedtieh

Öövre slohte jïh geerve dle 

Iehkeden vuestie luajhtede

Tjåetskede jïh skååve    

Iehkede doekoe tjarva vihth 

Iehkedstjarve 
MMF
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Magkerh daelhkieh? 
Gåessie vaeresne jallh skåajjesne tjoejkedh gusnie eah leah laategh dellie 
guhkies jïh gabreles treavkah daerpies jis lopme galka guedtedh. Gåessie 
jïjnje orre lopme båateme, dellie habpehtahke jïh lyövlehke tjoejkedh. 

Jis tjuatsaldahken mænngan garre bïegke jallh gåaltoe mij lopmem 
tjåanghkan bosse, dellie lopme tjovtehke sjædta. Dellie bosseldahke 
mij treavkide buerebe guadta jïh dellie giehpebe daelhkie. 

Gåessie baajkoe jïh orre lopme båateme, dellie treavkah sihkieh jïh nåake-
laakan juhtieh, dellie sihkiesdaelhkie. Gille biejjieh mænngan sagke 
buerebe, åemie lopme juhtielåbpoe. Buerebe sjædta gåessie ånnetji 
bïjveldamme. 

Gåessie juhteles treavkah jïh lopme hijven guadta dellie jåhtadahke. 
Men lyövlehke jis dan bïjvele juktie låpsoes jïh löövles lopme, dealhveres 
lopme, dellie dealhveres daelhkie. 

Jis dan låpsoes lopme mij treavkide klomhpehte, dellie aaj lyövlehke, 
dïhte klomhpehthdaelhkie. Jis tjuajka gåessie tjuetsieminie dellie eah 
gænnah dellie dah treavkah man hijven juhtieh. Eah gænnah gåessie dan 
bïjvele jïh lopme eevre lovveme, dellie njamma. 

Gåessie bïjvelen mænngan gelmielamme jïh lopmegïerege lea jïenge-
damme dellie njahpedihkie, dellie njahpedhdaelhkie. 

Gïjredaelvien gåessie tjarve dellie garre lopmegïerege jïh joekoen 
gyöhpehke, men jis dan garre jïh njalhkes juktie treavkah spæjngahtieh, 
dellie jiehtieh spæjngadahke. 

Gåessie orre lopme båata tjarven nïlle dellie njalkedihkie sjædta, ij 
tjåaptsoeh-gan. Gåessie tjarve slohtijahtja dellie lyövlehkåbpoe, dellie 
treavkah aelkieh daapedh lopmen tjïrrh, dellie slaptjedahke. 

Gåessie tjarve slohteme jïh sååvrehke eevre batnan dellie geerve 
daelhkie, dïhte saevrie.
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Magkeres lidtjie daelhkie?

Tjaktjege
Sliehtie-elmie
Lopme sleehtie

Dellie slïedtje laante   
*

Tjaktje doekoe
Tjåetskede

Leamode tjåetskede
Minngemes jatneme 

*
Tjaktjedaelvien 
Tjåetskemisnie

Ohtje lopme båateme
Dellie lopmedahke

*
Daelvie doekoe
Tjuatsaldahkh

Jïjnjem lopmem heeveme
Dellie habpehtahke 

*
Aajmoe lea

Lopme-aajmoe
Dealhverem tjuatsa

Dellie dealhveres daelhkie 
*

Gåaltoe lea
Lopme-gåaltoe

Jïjnjem lopmem bosseme
Dellie bosseldahke 

*
Gebrie lea

Gabreles treavkah
Juhteles treavkah  
Dellie jåhtadahke 

*
Baajkoe lea
Tjuatseme

Orre gejhkie lopmem
Dellie sihkiesdaelhkie

Lïemkede
Dïetjkelopme
Klomhpehte

Dellie klomhpehtahke 
*

Gïjredaelvie 
Lopme slïedtje

Sleptjie lea
Dellie löövles daelhkie

*
Gelmielamme

Lïemkeden mænngan
Njahpedihks treavkah

Dellie njahpedhdaelhkie
*

Gïjrege
Goekedahken
Tjarve, slohte

Dellie gïjredaelhkie 
*

Tjuetsiestamme
Tjarven nïlle

Treavkah spijngieh
Dellie spæjngadahke

*
Biejjie doekoe
Slohtijahtja
Iehkiedasse

Tjarve eevre slohteme
*

Lopme sååvre
Saavretje 

Saevries lopme
Sååvrehke

*
Gïjre doekoe
Bïjvelisnie

Lopme sjalkoe 
Bïevlede
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Laavenjassh
1.   Soptsesh akten aejkien bïjre goh datne mïnnih tjoejkih.   

2.   Tjaelieh ovmessie daaletje vuekiej bïjre tjoejkedh, 
      gïerestalledh jallh dalkedh. 

3.   Datne edtjh bovrese orre treavkah, klaahkah jïh tjoejkeme-
      gaamegh åestedh. Magkerh datne sïjhth? 
 
4.   Datne edtjh tjoejkedh. Soptsesth guktie vearelde jïh 
      magkeres daelhkie? Guktie lopme jïh mejnie treavkah   
      badtjadidh?  

5.   Datne provhkh jïjnjem tjoejkedh. Soptsesth guktie saavrh 
      jïh man jïjnjem. 

6.   Datne aktene tjoejkemegaahtjemisnie. Soptsesth guktie 
      gåarede.  

7.   Datne soptsestæjja (reportööre) aktene stoere tjoejkeme-  
      gaahtjemisnie. Magkeres gaahtjeme, jïh maam datne 
      jeahtah? 

8.   Ohtsedh bïevnesh jïh tjaelieh tjoejkemehistovrijen bïjre.   
      Tjïelkesth dam jiehtesem «saemieh mah dah voestes 
       tjoejkijh».  

9.   Mah daan baelien naan åehpies saemien tjoejkijh? 
      Tjaelieh gïeh jïh mejnie dah. 

10. Goltelh Lars-Jonas Johansson’en vueliem nr. 16 «Nijla» 
      dennie CD:sne «Soelege», jaepeste 2006. Maam juajka? 

11. Vielie bïevnesh saemien tjoejkemen bïjre: Lohkh Hartvig  
      Birkely’en gærjam (1994): «I Norge har lapperne først indført 
       skierne».

12. Vielie bïevnesh lopmen bïjre: Lohkh Ole Henrik Magga &  
      Lajla Mattsson Magga’n tjaalegem: 
      «Sørsamisk snøterminologi: Snømengde, snøkvalitet og skare». 

13. Tjïelkesth daah baakoeh; tjoejkedh, tjoejkedidh, tjoejke-
       htalledh, tjoejkehtehtedh, tjoejkehtidh, tjoejkelidh, tjoejke- 
       stidh, tjoejkijidh, tjoejkije, tjoejkehtæjja. 
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baajkoe, baajka* - sterk kulde 
baajkoehtidh - bli bitende kaldt
ballehts, ballehtassh - snø med små lette snøfnugg 
balledidh, ballestidh - snø lite grann 
betnie; batnan (ill.) - bunn; til bunns/ bunnen
bïevle - barmark, barflekk; bïevlen - (det er) bart
bïevledh IV, bïevledidh - bli bart, bli barmark; etterhvert bli bart
bïevles - bar, snøfri
bïjveldidh, bïjveldehtedh I - bli varmere vær, tøvær
bïjvele - varmt, mildt vær 
bïjveles, pred. bïjvele - varm (om klær, luft osv.)
bïrhtsehtidh - være lite snø 
bosseldh, bosseldahke - sammenføket snø som bærer skiene; sted hvor snøen har føket av
bossestahke - avblåst sted på fjellet om vinteren 
båssodh II - blåse (om vind; menneske mv.)
daelhkie - føre; vær (nordl.)
dealhveres, dealhveres daelhkie - tung (om snø), tungt skiføre
deatjkedh III, deaktjijh* (deatjkodh) II - bli snøsørpe på frossen mark; bli bløt (om snø) 
deavere lopme - kram snø som nesten fester seg til skiene 
dïelhvere lopme - kram snø, fester seg nesten til skiene 
dïelhverdidh - bli kram om snø 
dïetjke; dïetjke lopme - våt, bløt; bløt snø, klabbeføre
dïetjkegidh, deaktjadidh - begynne å tø, bli bløt (om snø) 
dïetjkehtidh - bli for våt, gå over i regn (om nysnø) 
dïmhperelopme - snø som kramer seg
dïmhperdidh - kramme seg (om snø)
dimhtedh, diptedh VI - tine (om skare og snø om våren) 
fearhkedh III - falle sammen (om svak skare eller is som man går på)
fearhkedidh - falle sammen (om snø, etter hvert som man går)
feelpedh VI - blåse, fyke, drive (ikke så sterkt som gåaltodh)
feelpehtahke, feelpehth - snødrev; sted der det har lagt seg snø
fïerhkelidh, fearhkelidh*, fierhkiehtidh - plutselig falle sammen (om snø) 
fleavmoe, fleavma - nysnø (tørr og løs)
fleavmoes, fleavmas - løs, nyfalt (snø) 
fleavmoeslopme, fleavmaslopme - løs snø, smuldret opp av kulde
flijnedh VI - få hard skare (om fjell) 
fåskoes -/ fåaskas lopme - nyfallen snø; løs, mye lett snø
fåskoes, båskoes, påskoes, paskas* - nyfallen (om snø); løs, lett snø (mye)
gabrodh, gabdijh* II - holde seg oppe (f. eks. på snøen); flyte opp; stige
gabreles, gabdeles* - som holder seg oppå
gabreles treavkah - breie ski som ikke synker ned i løs snø
galme, pred. galmes - kald, frosset 
galmedh, galmadahke - barfrost om høsten
gebrie - hardt føre som bærer (snø-, isføre) 
gelmedh I - fryse, fryse til (f. eks. om sjø)
gelmielidh - bli kaldere, plutselig fryse til 
gåaltodh II- fyke (om snø)
gåaltoe, gåalta - snøføyk, (langs bakken, uten at det snør) 
gåaltoedidh, gåaltadidh - fyke igjen (spor, om snø)
gåaltoelidh - fyke helt igjen (spor, om snø)
gåaltoestidh, gåaltastidh - fyke igjen litt (om skispor/ beitegrop) 
gåavrelopme* - svært løs snø
haagre* - hagl
haagrestidh - korne seg (om snø)
habpehtahke, habpehth, hobpehtahke* - urørt snø, dyp snø; sammenblåst snø
hablesidh - dale ned smått og fint (om snøfnugg i kaldt vær)

Lopme- jïh daelhkiebaakoeh



36   Tjoejkedh

habletjh - små, fine snøfnugg; tynt snølag på marken, habletjh gahtjedieh - det snør litt
heblie - snøfnugg; tynt snølag på skare*; støv, noe lett som flyr omkring
heepsedh VI, heepselidh - gjøre (snø) myk og lett (tar bort skaren, om vind); fyke over (spor)
heepsehtahke - snø som er føket sammen, uten at det er blitt en hard skavl 
heevedh VI; jïjnjem heeveme, voerem heeveme* - kaste ned; det har falt voldsomt med snø
hihpedh* VI - falle mye snø
hihpedh, hihpedhlopme* - dypsnø 
hihpelidh*; hihpelamme - drive sammen snø; det er drevet sammen en stor fonn
jatnedh IV - dekkes av snø
jatnoeh, pred. jatnan - snødekket
jatneguevtele - snødekket vidde
jïenge - is
jïengedahke - frosttid om høsten; hagl- eller regnbyge som det blir isskorpe av
jïengedehtedh I - hagle eller regne så det blir isskorpe
jïengedestedh, jïengerestedh* - fryse til is, danne isskorpe 
jïengedidh - ise (om ski); danne seg is (på beite)
jïengeds, jïengedasse - isskorpe; haglskur, isblandet regn
juhtedh I - gli; bevege seg; flytte, nomadisere 
juhteles, pred. juhtele - som glir godt; som går, løper lett 
jåhtedh, jåhtadahke; jahtedh, jahtadahke - godt skiføre; flyttevei
jåhtedhdaelhkie - godt vinterføre
klomhpehth (klomhpedh*), klomhpehtahke, klomhpehthdaelhkie - klabbeføre 
klomhpehtidh - klabbe (om snø) 
klæjhpan - (er) dekket av våt snø 
klæjhpodh; klæjhpoedidh - bli dekket av våt snø; dekke med fuktighet eller våt snø
laabjehtidh; stoere tjelmien tjuatsa - det snør store «kjerringer»; gå å slaske med bløte sko 
laavlesidh - snø litt
laevlie - litt snø (på bar bakke)
leamkas* - opptint
leamkedh III - tine; bli mildvær
leamkedh, leamkadahke - mildvær, tøvær
leamoe, leama* - tøvær (om vinteren eller høsten)
leamoedidh - slå om til mildvær 
leamos, leamas* - mild, varm (om vær, vind), leamas bïegke*, leamas vearelde*
lïemkede, lïebkede - mildvær, tøvær (om vinteren)
lïemkeds, lïebkeds, attr. - mildt, varmt (om vær), lïemkeds vearelde 
liemkiehtidh, liemkiedidh - bli mildere vær 
liemkies* - mild, omkring null grader 
lïgkedh, lïegkedh IV - fyke igjen (om skispor, spor etter rein); tilsnøes
lïgkedidh, lïgkedadtedh IV, lïgkedehtedh I - snø over
lïgkelidh, lïegkelidh - fyke over straks, i en fart
lopme - snø (fellesbetegnelse, generell betydning); lopmetje - litt snø
lopme-aajmoe, lopme-aajma* - stridt snøvær
lopmedahke - snøføre om høsten
lopmegïerege, -gïereh - snøoverflate 
lopmegåaltoe, lopmegåalta* - snøføyk 
lopmes, lopmijs* attr. - snørik, lopmes daelvie - snørik vinter
lopme-sliehtie - snøblandet regn, sludd 
lopmetjåane - isaktig snø
lovvedhlopme* - våt snø
læjja* - snø på barmark
låpsoes, lapsoes, lapsas - fuktig; dugget
mavhle - dypsnø, mye nysnø
mavhledh, mavhledahke - dypsnø, mye nysnø så det blir dyprent og tungt føre
mïevredehtedh, meavradehtedh IV - bli vått føre; bedre beite; smuldre opp (snø, om kulde) 
mïevredh IV, mïevredidh - tine så mye at det ikke klabber under skiene
mïevredh, mïevredahke - vått føre 
mïevres/ mïevers, pred. mïevre, mïevere - mør
moehtege, moehth - snø, snøflak; snømengde 
måasodh II - bli grovkornet (om snø); bli fuktig og myk, holde seg fuktig (om skinn)
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njahpedahkesne - (er) dekket med glattis (om sjø)
njahpede* - hålke, glattis, glatt sted
njahpedhdaelhkie - glatt snøføre 
njahpedidh, njahpehtidh - gli, skli (på hålke)
njahpedihkie - glattis; isskare
njahpedihks - glatt; bakglatt (om ski)
njahpeds, pred. njahpede* - glatt, slik at en glir
njahpestidh - gli på glatt underlag (f.eks. is); gli med én fot, miste fotfestet
njalhkedh, njalhkedahke - hålkeføre, glatt gangføre 
njåamkodh II - kline, klistre seg til; klabbe om ski 
njåamkohth-vearelde - vær med klabbeføre
njamkedh, njamkadahke, njamkedahke - klabbeføre 
radte - barfrost; hardt føre (lite snø), etter tøvær (særlig om høsten), ødelegger beitet
saanja-, saanjelopme, saenjehtjelopme - kornet snø, kornsnø
saavretje - litt gjennomslagsføre 
saavrodh II - bli løs og grov (om snø)(saevrie)
saenjehtje  - kornsnø under nysnø
saevlie*; saevlielopme* - grovkornet snø; løs, våt snø
saevrie - løs og grov snø som ikke bærer (særlig om våren); førefall, gjennomslagsføre
saevries, pred. sååvrehke - løs og grov (om snø om våren) saevries lopme - løs snø (om våren)
seenjedh VI - bli grovkornet, tørke opp om snø (saanjalopme) 
sïeble, sïeblehthlopme - våtsnø, snøsørpe 
sïeblehthdaelhkie - vått føre
sïhkedh IV - komme bare sakte fram på grunn av føret (sihkie)
sihkedh VI, sæhkodh II - ise (under ski, slede, jamfør sihkie)
sïhketje, sïhkehtjedaelhkie, sæhkohtjedaelhkie - iseføre, rimføre, trått føre, jamfør sihkie
sihkie, sihkiesdaelhkie - iseføre, rimføre (når det er nysnø og riktig kaldt), trått føre
sïjhtjedh IV - bli full av rim, bli rimet
sijhtjege, syjhtjege* - rim; iseføre
sïjhtjegidh, syjhtjegidh - bli rimet
sijhtjie - rim; ising (under ski; rimlag på lav)
skaavodh II, skeevedh VI, skååvedh V - fryse på, få tynn isskorpe (om snø) (bli skaevie)
skaerrie, skaarra - skare 
skaevie - begynnende skare på snø (blir senere til tjarve)
skiltjie - isskorpe 
skråahroestidh - danne seg tynn skare (skråehrie)
skråehrie - tynn skare
skåaredh IV - skrapeføre, skare som knirker når man går på den (vanskeliggjør jakt)
skåerie - fin skare på snø (knirker når man går på den, vanskeliggjør jakt) 
slaptjedh, slaptjedahke - skare som begynner å tine 
slaptjodh, slåptjodh II - bli gjennomslagsføre (sleptjie) 
sleehtedh VI; lopme sleehtie - sludde, snø med våt regnblandet snø; det sludder
sleptjie - bløt snø, gjennomslagsføre om våren
sleptjiedaelhkie - gjennomslagsføre
sleadtjoeh, sleadtjah; pred. sleadtjan - våt (f.eks. om snø, klær) 
slïedtje - våt, bløt; en som er våt, bløt
slïedtjedehtedh I - gjennombløte 
slïedtjegidh, slïedtjegoevedh* IV - bli gjennomvåt 
sliehtie, sleehte* - sludd, sklette
sliehtie-elmie - ruskevær med sludd 
slohte - vått, bløtt skiføre (om våren); kramsnø (det klabber ikke) 
slohtedh IV - bli løs og våt (om snø, føre om våren); tjarve slohteme - skaren er løst opp 
slohtes* - utydelig, svak (om gammelt skispor eller vei)
slohtijahtjedh IV - begynne å bli løs og våt (om snø) 
snjaefie*= snjåehrie - meget tynn skare, så vidt skiføre og klabber ikke (etter tøvær)
snjaefiestidh* - bli tynn skare (snjaefie)
snjahpedh = njahpedh - glattis
snjahpeds attr. - glatt (om is); dekket av glattis (om vann)
snjahpehtidh - glippe, være for glatte (om ski)
snjåehrie, snjåedie* = snjaefie - tynn skare om kvelden om våren
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snjåehriestidh, snjåadastidh* - bli tynn skare om kvelden 
spieltie - isskorpe på snøen (dannet av frosset regn); dagfrost og kulde i fjellet om vinteren
spïjhke - snø og is på marken; isdannelse på lavbeite
spijngedh I - gå skjevt, gli ut (om ski) 
spæjngahtidh - glippe, være for glatte (om ski) 
spæjngedh, spæjngadahke, spæjngedhdaelhkie - glasshardt snøføre, så skiene ikke biter
syöngelh* - kornet snø (lett for reinen å grave igjennom)
söösedh, seesedh VI - gjøre porøs (snø, om kulde); smuldre opp
såevlie, suevlie - snøsørpe på is, issørpe
såevlies attr. - dekket med issørpe 
tjarve - skare (som bærer), gïelpertjarve; guelpere tjarve - hard skare; svært hard skare
tjarvedh IV - bli skare (tjarve) 
tjarves: tjarves aereden - en morgen skaren bærer 
tjaste - våt kornsnø (om våren) 
tjeetsedh VI - vanne ut; bli gjennomvåt (f. eks. om snø), jamfør voedtje
tjevtedh - bli hard (f. eks. om snø); eelki tjevtedh gosse jienebh lopme sjïdti 
tjevties, pred. tjovtehke, tjavtehke* - hard, seig (om snø, leire, myr, m.v., om fisk*)
tjïjhtedh - bli fast igjennom pga. regn (om snø)
tjïjrese - stor snøfonn i høyfjellet; hard snø på trær
tjoetsehtjadtedh IV - snø litt nå og da 
tjuatsajidh - begynne å snø  
tjuatseldh, tjuatsaldahke - snøvær
tjuekie - isskorpe på marken, flein
tjuetsedh I - snø tett og stille; stoere tjelmien tjuatsa - det snør store «kjerringer»
tjuetsielidh, tjuetsiestidh - snø litt
tjåetskeme, tjåektjeme* - kulde, kaldt vær
tjåetskemes, pred. tjåetskeme - kald
tjåetskiedidh, tjåektjiemdidh* - bli kaldere
traapke - svak skare så skiene av og til slår igjennom
tråapkedh, tråapkadahke - tynn skare under dannelse (om vårkvelden), bærer ikke skiene
tråapkodh II - gi etter, brytes (om is eller skare man går på)
tsaapke - skare som ikke bærer
tsaapkedh IV - bli skareføre som ikke bærer ski 
tseavodh II - bli mye hard snø (tsievie); tseevedh IV - komme hard snø (på marken i et område)
tsievie - hard snø (som bærer smårein)
voedtje - blankis, isbelegg, hålke; dajve lea eevre tjeetseme tjïrrh så voedtje lea sjïdteme
voedtjes - glatt (om is)
voenjedh, voenjedahke - glatt, hålket føre
voenjedhvoedtje - blankis
voenjeds attr.; voenjeds jaevrie - dekket med blankis; sjø med blankis
voere, voeredahke - dyp, snø slik at det nesten er ufremkommelig
voeres* - snørik
våådtjeldahke; treavka lea våådtjeldahkesne - isbelegg; skien er iset
våådtjeldihkie pred. - isbelagt
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